
RISTORANTE - PIZZERIA

Anche take-away & delivery!

B E N V E N U T I

Ristorante Galli’s - Via Fontana, 206 - Livigno - tel. +39 0342 996582

Vi consigliamo di provare anche:





Foie gras caramellato al miele, castagne e
Mandarini su crostone di polenta                                 € 17,00                                            

Foie gras caramelized with honey, chestnuts
and mandarins on polenta crust

Gänseleberpastete mit Honig, Maroni und
Mandarinen auf Polentakruste karamellisiert

Risotto con crauti viola e taleggio    € 14,00                                   

Risotto with violet cabbage and taleggio cheese

Risotto mit Veilchenkraut und Taleggio-Käse

Spiedo di polipo scottato alla griglia in crema
di patate e gocce di pesto alla genovese  € 22,00                            

Skewer of grilled octopus in potato
cream and drops of genovese pesto

Spiess mit gegrilltem oktopus in karto� elcreme
und tropfen von genueser pesto

Cime di rapa con baccalà croccante su vellutata di zucca  € 13,00

Turnip greens with crispy cod on pumpkin cream

Rübengrün mit knusprigem Kabeljau auf Kürbiscreme

Tagliolini al nero di seppia saltati con
Code di gamberi, pomodorini e basilico            € 14,00
Tagliolini with squid ink sautéed with shrimp tails, cherry tomatoes and basil

Tagliolini mit Tintenfi schtinte, garniert mit
Garnelenschwänzen, Kirschtomaten und Basilikum

Filetto di maiale caramellato al miele con

granella di nocciole su letto di patate viola      € 21,00

Pork fi llet caramelized with honey and
hazelnuts on a bed of purple potatoes

Schweinefi let mit Honig und Haselnüssen
auf violettem Karto� elbett karamellisiert

Sugger iment i dell  o Chef 
CHEF’S SUGGESTIONS

Foie gras caramellato al miele, castagne e

Sugger iment i dell  o Chef 

Spiedo di polipo scottato alla griglia in crema
di patate e gocce di pesto alla genovese  € 22,00
Skewer of grilled octopus in potato
cream and drops of genovese pesto

Spiess mit gegrilltem oktopus in karto� elcreme
und tropfen von genueser pesto

Schweinefi let mit Honig und Haselnüssen
auf violettem Karto� elbett karamellisiert



Bruschetta sfi ziosa: caprese, mousse        € 12,00
al Bitto e mostarda di fi chi, crudo di Parma
e funghi porcini e patè di olive  

Tasty Bruschetta: Caprese, Bitto mousse and fi g mustard, 
Parma ham and porcini mushrooms and olive paste

Leckere bruschetta: Caprese, Bitto Mousse und Feigen-
senf, Parmaschinken und Steinpilzen und Olivenpaste

Bresaola di Livigno accompagnata          € 12,50
da mousse al Bitto
Local cured beef with Bitto cheese mousse

Luftgetrockneten Rinderschinken mit Bitto Kaese 
Mousse

 
Carpaccio di cervo in salsa ai frutti di        € 14,00
bosco con spolverata di granella di pistacchio*
Venison carpaccio with wild berries sauce sprinkled
with chopped pistachio

Wildbret Carpaccio mit Wildbeeren-Sauce bestreut mit 
gehackten Pistazie

Sciatt in cestino di parmigiano                € 13,00
guarnito con funghi porcini grigliati
Sciatt in Parmesan cheese basket
garnished with grilled porcini mushrooms

Sciatt in Parmesan Korb mit gegrillten
Steinpilzen garniert

Ant ipas ti
APPETIZERS / VORSPEISEN

Ant ipas ti

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



  

Bu� et Angelica (solo serale)                                € 10,00
Bu� et Angelica (only in the evening - nur Abend)

Tartare di pesce spada con mango        € 15,00
accompagnato da uova di lompo       

Swordfi sh tartar on a mango bed together with 
lumpfi sh roe - Schwertfi sch Tartar auf einem 

Mango Bett zusammen mit Seehasenkaviar

Salumi dei nostri contadini                       € 14,50
Cold cuts from Livigno
Aufschnitt von Livigno

Selezione di formaggi della Valtellina      € 14,50
accompagnati da confetture      
Selection of cheeses from Valtellina accompanied by jam
Auswahl des Käses aus dem Veltlin von Marmelade 
begleitet

Fagottino di melanzane in salsa          € 13,00
di pomodoro e pancetta croccante         

Savory crepes with aubergines on
tomato sauce and crispy bacon

Crepes mit auberginen auf tomatensosse
und knusprigem speck

  

Tartare di pesce spada con mango        € 15,00Tartare di pesce spada con mango        € 15,00
accompagnato da uova di lompo              

Aufschnitt von Livigno

Selezione di formaggi della Valtellina      € 14,50
accompagnati da confetture      
Selection of cheeses from Valtellina accompanied by jam
Auswahl des Käses aus dem Veltlin von Marmelade 
begleitet

Ant ipas ti
APPETIZERS / VORSPEISEN

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Gnocchi di patate al grano saraceno       € 14,00
con ragù di lepre e fonduta di Casera in cialdina  
Potato gnocchi made with buckwheat with hare sauce 
and cheese fondue wa�  e

Karto� el-Gnocchi mit Buchweizen mit Hasensauce
und Käse-Fondue Wa�  e

Lasagne alla Bolognese                                         € 12,00                                                                                                                      
Lasagne  with meat sauce / Lasagne mit Fleisch-Sauce

Ravioli ripieni di ricotta e funghi, profumati     € 14,00
al timo e scaglie di tartufo nero                                      
Ravioli stu� ed with ricotta and mushrooms, seasoned with 
thyme and black tru�  e

Ravioli gefüllt mit Ricotta und Pilzen, gewürzt mit Thymian 

und schwarzer Trü� el

Pizzoccheri tradizionali                                       € 13,00                                                                                         
Typical Home Made Tagliatelle made with
Buckwheat fl our, green cabbage and local cheese

Typische Home Made Tagliatelle gemacht mit
Buchweizenmehl , Grünkohl und  Käse aus der Region

Primi Piatt  i
FIRST COURSES / ERSTE GERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Primi Piatt  i
FIRST COURSES / ERSTE GERICHTE

Nido di zucchine in salsa mediterranea              € 12,00             
Nest of zucchini in Mediterranean sauce
Nest von Zucchini in mediterraner Sauce

Tagliatelle ai funghi porcini                                 € 14,00                                                                                                             
Homemade tagliatelle pasta with mushroom sauce

Hausgemachte Tagliatelle mit Pilzsauce

Risotto agli asparagi e castagne        € 14,00  
con speck croccante
Asparagus risotto with crispy Speck and chestnuts
Spargel risotto mit knusprigem Speck und Kastanien

Paccheri con pomodorini, polpa di                   € 13,50        
granchio e pesto di rucola                                                                                                      
Paccheri with cherry tomatoes, crab meat and pesto of nettles

Paccheri mit Kirschtomaten, Krabbenfl eisch und Pesto von Nesseln

Primi Piatt  i
FIRST COURSES / ERSTE GERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Piatto Tellino                     € 16,00
Pizzoccheri, funghi trifolati e polenta taragna  

Typical Home Made Tagliatelle made with Buckwheat 
fl our, green cabbage and local cheese,
sautéed mushrooms and local buckwheat polenta

Typische hausgemachte Tagliatelle mit Buchweizenmehl, 
Grünkohl und Käse, sautierte Pilzen und lokalen 
Blusenkopf polenta

Piatto Rustico                     € 17,00
Gnocchi di patate e grano saraceno con ragù di lepre, 
piccatini di  cervo al ginepro e polenta taragna

Potato gnocchi made with buckwheat with hare sauce,  
venison with juniper and local buckwheat polenta 

Karto� elknödel Buchweizen mit Hasensauce, 
Rehrücken mit Wacholder und  Buchweizenpolenta

Piatto Selvatico                                € 17,00
Tagliatelle ai funghi porcini, salmì di cervo 
e polenta taragna  

Homemade Tagliatelle pasta with mushrooms sauce, 
Venison stew and local buckwheat polenta 

Hausgemachte Tagliatelle mit Pilzsauce, Hirscheintopf 
und Buchweizenpolenta

Piatt  i  Tipici Complet i
LOCAL DISHES / LOKALE GERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Piatto Campagnolo                     € 18,00
Crespelline ripiene di radicchio e scimudin,  
costolette d’agnello scottadito e purè di patate

Crepes stu� ed with radicchio and scimudin, lamb 
chops and mashed potatoes

Crepes gefüllt mit Radicchio und scimudin, 
Lammkoteletts Koteletts und Karto� elbrei

Piatto Meditterraneo*                    € 16,50
Nido di zucchine in salsa mediterranea,    
fi letto di branzino in padella con verdure alla griglia

Nest of zucchini in Mediterranean sauce, 
Sea bass fi llet in a pan with grilled vegetables

Nest von Zucchini in mediterraner Sauce, 
Seebarschfi let in einer Pfanne mit gebratenem Gemüse

Piatt  i  Tipici Complet i
LOCAL DISHES / LOKALE GERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Lombo di cervo su letto di pere            € 23,00
e salsa alle prugne*               
Venison loin on a bed of pears and plum sauce

Hirschkalbsrücken auf einem Bett aus Birne
und Pfl aumen-Sauce

Filetto di vitello all’aceto balsamico                    € 22,50
con grani di pepe rosa                 
Veal fi llet with balsamic vinegar and  pink peppercorns

Kalbsfi let mit Balsamico-Essig mit rosa Pfe� erkörnern

Hamburger Gourmet             € 23,00

Carne d’angus con pomodoro, lattuga, cipolla rossa
di tropea, bacon, tartufo e scaglie di grana
accompagnato da patate rustiche

Angus meat with tomato, lettuce, red onion, bacon,
tru�  e and parmesan fl akes with rustic potatoes

Angus-fl eisch mit tomaten, salat, roten zwiebeln, speck,
trü� el und parmesanfl ocken mit rustikalen karto� eln

Carrè d’agnello al pistacchio          € 24,00
con purè di patate viola          
Lamb chop with pistachio crust served
with purple potato purée 

Lammkotelett mit Pistazienkruste
und lila Karto� elpüree

Secondi Piatt  i
MAIN COURSES / HAUPTGERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Secondi Piatt  i
MAIN COURSES / HAUPTGERICHTE

Torretta di merluzzo scottato in                   € 20,00
padella su vellutata di piselli              

Cod tower cooked in a pan on velvety peas

Dorschfi let in einer pfanne auf
samtigen erbsen gekocht
.

Filetto di manzo alla griglia             € 22,00
accompagnato da salsa bernese                                                                          
Beef tenderloin grilled accompanied with bearnaise sauce 

Rinderfi let vom Grill mit Sauce Béarnaise begleitet

.

Tagliata d’Angus con cipolle di Tropea € 24,00   
caramellate e salsa al Porto                                  
Angus steak with caramelized red sweet onions
from and Port wine sauce

Angus-Steak mit karamellisierten roten süßen
Zwiebeln  und Portweinsauce

Secondi Piatt  i
MAIN COURSES / HAUPTGERICHTE

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Crema di zucca con crostone        € 12,00
di pane alla scamorza                          
                                                       
Pumpkin soup with smoked scamorza
cheese croutons bread 

Kürbissuppe mit Scamorza Käse Croutons Bro

Crema di pomodoro con mozzarella € 12,00 
di bufala e crostini di pane                
Tomato soup with bu� alo mozzarella and croutons

Tomatencreme mit Bü� elmozzarella und Croutons

Crema di ceci con baccalà           € 12,00  
croccante e coriandoli di verdure*           
Cream soup of chickpeas with crispy cod and confetti 
of vegetables

Creme aus Kichererbsen mit knusprigen Kabeljau und 
Konfetti von Gemüse

Minestrone di verdure fresche          € 11,00                                                                              
Soup of fresh vegetables

Suppe mit frischem Gemüse

Crema di zucca con crostone        € 12,00Crema di zucca con crostone        € 12,00

Crema di ceci con baccalà           € 12,00  
croccante e coriandoli di verdure*           
Cream soup of chickpeas with crispy cod and confetti 
of vegetables

Creme aus Kichererbsen mit knusprigen Kabeljau und 
Konfetti von Gemüse

Zuppe
        SOUPS / SUPPEN

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Insalatona del Pescatore:                               € 14,00                                 
lattuga, songino, radicchio, punte d’asparagi, salmone
a� umicato, code di gambero, pesce spada e citronette*                                             
Fisherman Salad: lettuce, songino, radicchio, asparagus tips, smoked sal-
mon, prawn tails, smoked salmon, shrimp tails, swordfi sh and citronette

Fisherman Salad: Kopfsalat, Songino, Radicchio, Spargelspitzen, Räuc-
herlachs, Garnelenschwänze geräucherter Lachs, Krabbenschwänze, 
Schwertfi sch und Zitronat*.

Insalatona di Pollo: lattuga, rucola, radicchio,          € 13,00
songino, feta, pollo alla griglia e mele Granny Smith          
Chicken Salad : Lettuce, arugula, chicory, corn salad, Greek feta,
grilled chicken and Granny Smith Apples

Hähnchen-Salat: Salat, Rucola, Zichorie, Feldsalat , griechische Feta,
gegrilltes Hähnchen und Granny Smith-Äpfel

Insalatona Orientale: insalata verde, lattuga,                  
zucchine grigliate, pomodori ciliegini, cavolo viola, 
avocado servita con salsa di soia e crostini                          € 13,00

Asian Salad : Green salad, lettuce, grilled zucchini, cherry tomatoes, violet 
cabbage, avocado, served with Soy sauce and croutons

Asiatischer Salat: Grüner Salat, Salat, Gegrillte Zucchini, Kirschtomaten,
violetter Kohl, Avocado, serviert mit Sojasauce und Croutons

Insalatona Valtellinese: lattuga, songino, porcini,             € 13,00
bresaola, scaglie di Bitto con vinaigrette ai mirtilli 
Valtellinese salad: Lettuce, corn salad, fresh mushrooms, dried beef,
Bitto fl akes with blueberry vinaigrette

Valtellinese Salat: Salat, Feldsalat, frische Pilze, getrocknetes
Rindfl eisch, Bitto Flocken mit Heidelbeeren-Vinaigrette

Insalatona Alpina:      € 13,00  
lattuga, fi nocchio, speck, pomodorini secchi, mix di frutta secca 
(noci, arachidi, pinoli),  formaggio locale stagionato  
Alpine Salad : lettuce, fennel, bacon, sundried tomatoes, mixed nuts
(walnuts, peanuts, pine nuts), seasoned local cheese

Alpen Salat : Kopfsalat , Fenchel, Speck, getrocknete Tomaten,
gemischte Nüsse (Walnüsse, Erdnüsse, Pinienkernen), gewürzt Käse

Insal atone
MIXED SALADS / GEMISCHTEN SALATEN

Zuppe
        SOUPS / SUPPEN



Röstì di patate con speck e cipolla                     € 6,50                                                         
Rostì of Potatoes speck and onions

Rosti Karto� eln mit Speck und Zwiebeln

Patatine fritte*                              € 5,50                         
French Fries
Pommes Frites

 

Purè di patate al tartufo                              € 6,50                                                        
Mashed potatoes with tru�  es

Stampfkarto� eln mit Trü� elnStampfkarto� eln mit Trü� eln

Pommes Frites

Tortino di patate viola con formaggio     € 6,50  
Violet potatoes pie with cheese.

Violette Karto� eln Pie mit Kaese

Patate rustiche        € 5,50  
Rustic potatoes.

Rustikale Karto� eln

Cont or ni
SIDE DISHES / BEILAGEN

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Cont or ni
SIDE DISHES / BEILAGEN

Funghi porcini grigliati                € 8,00                                                           
Porcini mushrooms sautéè

Sautierten  Steinpilzen

Polenta taragna         € 6,00   
Local buckwheat polenta

Lokale Buchweizen Polenta

Verdure al vapore                          € 6,00                                                
Steamed vegetables

Gedünstetes Gemüse

Verdure alla griglia                € 6,00 
Grilled vegetables

Gegrillte Gemüse

Insalata mista                      € 5,50                                                                          
Mixed salad

Gemischte Salat

Cont or ni
SIDE DISHES / BEILAGEN

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



CHILDREN MENU / KINDER MENU

Primi - First Courses - Erste Gerichte
Penne con sugo a scelta tra: ragú, pomodoro e pesto                                                      € 6,50                                                                         
Penne with a choice of: Meat sauce,, tomatoes Sauce, Pesto
Penne mit einer Auswahl an Fleisch-Sauce, Sauce Tomaten, Pesto.     
     

Tortellini con panna e prosciutto          € 6,50 
Tortellini with cream and ham
Tortellini mit Sahne und Schinken

Lasagne alla bolognese                                                                           € 6,50
Lasagne with meat sauce
Lasagne mit Fleisch-Sauce

Gnocchi di patate con burro e salvia*                                                        € 6,50
Potato gnocchi with butter and sage
Karto� el-Gnocchi mit Butter und Salbei

Secondi -Main Courses - Hauptgerichten

Wurstel con patatine fritte                                                                                       € 8,00                  
Wurstel with French Fries
Wurstel mit Pommes Frites

Cotoletta alla milanese                                                                                                    € 8,00
Milanese Cutlet
Milanese Schnitzel

Petto di pollo alla griglia                                                                                € 8,00                    
Grilled Chiken Breast
Gegrillte Hunhen Brust

Bistecchina di manzo alla griglia                                                                                              € 8,00      
Grilled Beef Steak
Gegrilltes Rindfl eisch Steak

N.B. abbinati ai secondi piatti si posso-
no scegliere patatine fritte o insalata.

With the main courses you can choose 
french fries or salad.

Mit den Hauptgerichten
können Sie Pommes 
frites oder Salat wählen.

Menu Bambini

Cotoletta alla milanese                                                                                                    € 8,00

Petto di pollo alla griglia                                                                                € 8,00                    

Bistecchina di manzo alla griglia                                                                                              € 8,00      

Gegrilltes Rindfl eisch Steak

N.B. abbinati ai secondi piatti si posso-
no scegliere patatine fritte o insalata.

With the main courses you can choose 
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Portoghese: Pomodoro, mozzarella, baccalà, olive nere e patate a rondelle                          € 12,50
Tomato, mozzarella, salt cod, black olives and potatoes into rounds
Tomaten, Mozzarella, salz Kabeljau, Schwarzen Oliven und Karto� eln in Scheiben

Lady: Mozzarella, julienne di zucchine, petto d’oca e riduzione all’aceto balsamico                   € 11,00
Mozzarella, julienne zucchini,duck breast, reduction of balsamic vinegar
Mozzarella, Zucchini Julienne, Gänsebrustverkleinerung und Balsamico-Essig

Sapori di Mare:         € 14,00
Pomodoro, julienne di zucchine, scampi, 
cozze e fi ori di salmone
Sea fl avors: Tomato, julienne zucchini, shrimp, 
mussels and salmon fl owers

Meer Aromen: Tomate, Julienne Zucchini, Garnelen, 
Muscheln und Lachs Blumen

Pizza Invernale: Pomodoro, Mozzarella, speck, brie, castagne, mele             € 11,50
Tomato, Mozzarella, speck, brie cheese, chestnuts, apple

Tomate, Mozzarella, Speck, Brie, Kastanien, Apfe

Pizza del Cacciatore:                       € 14,00
Pomodoro, Mozzarella, carpaccio di cervo, funghi porcini, rucola, grana e pomodorini
Tomato, Mozzarella, venison carpaccio, porcini mushrooms, rocket, parmesan cheese and cherry tomatoes

Tomate, Mozzarella, Wild Carpaccio, Steinpilzen, Rucola, Parmesan und Kirschtomaten

Angelica:          € 14,00
Cornicione ripieno di ricotta, pomodoro, 
mozzarella, sfi lacci di cervo e scaglie di tartufo nero                         
Stu� ed crust with ricotta cheese, tomato, mozzarella, 
fraying deer and black tru�  e

Gefüllte Kruste käse, Tomaten, Mozzarella, 
hirsch ausfransen und Schwarzem Trü� el

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person

Pizze Gour met 
GOURMET PIZZAS



Ortolana:              € 9,50
Pomodoro, mozzarella, zucchine, melanzane, 
peperoni    

Tomato, mozzarella, zucchini, eggplant, peppers   

Tomaten, Mozzarella, Zucchini, Auberginen, Paprika

 
Marinara: Pomodoro, aglio e origano                                                                € 6,50
Tomatoes sauce, garlic, oregano - Tomatensauce, Knoblauch, Oregano

Margherita: Pomodoro, mozzarella, basilico                                           € 7,00                
Tomato, mozzarella, basil - Tomaten, Mozzarella, Basilikum

Napoletana: Pomodoro, mozzarella, capperi, acciughe, olive                        € 9,00
Tomato, mozzarella, capers, anchovies, olives
Tomaten, Mozzarella, Kapern, Sardellen, Oliven

Fontana: Pomodoro, mozzarella, radicchio, zola e noci                                € 9,50
Tomato, mozzarella, radicchio, gorgonzola and walnuts - Tomaten, Mozzarella, Radicchio, Gorgonzola und Walnüsse

Diavola: Pomodoro, mozzarella e salamino piccante                                      € 9,00
Tomato, mozzarella and spicy salami - Tomaten, Mozzarella und Würzigen Salami

Prosciutto e Funghi: Pomodoro, mozzarella e funghi Champignon                 € 9,50
Tomaten, mozzarella, Schinken und champignons - Tomato, Mozzarella, ham and Champignon Mushrooms 

Bufalina:           € 10,50
Pomodoro, mozzarella di bufala, pomodorini 
e basilico    

Tomato, bu� alo mozzarella, tomatoes and basil

Tomaten, Bü� el-Mozzarella, Tomaten und Basilikum

Pizze
PIZZAS



Pizze
PIZZAS

Quattro Stagioni: Pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi, carciofi  e olive                                 € 9,50
Tomato, mozzarella, ham, mushrooms, artichokes and olives
Tomate, Mozzarella, Schinken, Pilze, Artischocken und Oliven

Americana: Pomodoro, mozzarella, wurstel e patatine fritte        € 9,00
Tomato, mozzarella, sausage and french fries   /  Tomaten, Mozzarella, Wurst und Pommes Frites

Tirolese: Pomodoro, mozzarella, gorgonzola e speck                           € 9,50
Tomato, mozzarella, gorgonzola cheese and speck   /  Tomaten, Mozzarella, Gorgonzola Cheese und Speck

Occhio Magico: Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto e uova                           € 9,00
Tomato, mozzarella, ham and poached egg   /  Tomaten, Mozzarella, Schinken und Pochiertem Ei

Tonno e Cipolle: Pomodoro, mozzarella, tonno e cipolle                € 8,50
Tomato, mozzarella, tuna and onions
Tomaten, Mozzarella, Thunfi sch und Zwiebeln

Calzone Classico: Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto e basilico               € 8,50 
Tomato, mozzarella, ham and basil
Tomaten, Mozzarella, Schinken und Basilikum

Calzone Vesuvio: Pomodoro, mozzarella, ricotta e salame                                       € 9,00
Tomato, mozzarella, ricotta and salami 
Tomaten, Mozzarella, Ricotta und Salami

Genovese:       € 9,50
Pomodoro, mozzarella, pesto, olive e pinoli  

Tomato, mozzarella, pesto, olives and pine nuts

Tomaten, Mozzarella, Pesto, Oliven und Pinienkernen

Boscaiola:       € 9,50
Pomodoro, mozzarella, funghi, salsiccia e panna  

Tomato, mozzarella, mushrooms, sausage and cream

Tomaten, Mozzarella, Champignons, Wurst und Sahne

Pizze
PIZZAS



Popeye: Mozzarella, spinaci, uovo e grana                                   € 9,00
Mozzarella, spinach, egg and Parmesan
Mozzarella, Spinat, Ei und Parmesan

4 Formaggi: Mozzarella, zola, grana, scamorza                                € 9,50
Mozzarella, gorgonzola, parmesan, smoked mozzarella
Mozzarella, Gorgonzola, Parmesan, Geräuchertem Mozzarella

Le pizze possono essere preparate con la farina di Kamut
Pizzas can be made  with kamut fl our - Die Pizzen Können Mit dem Mehl Kamut Hergestellt Werden

Pizza baby  €1,00 in meno - Baby pizza costs €1,00  less. - Pizza Baby €1,00 Weniger

Crudo di Parma:         € 10,50
Mozzarella, lattughino, crudo e pomodorini  

Mozzarella, lettuce, ham and tomatoes

Mozzarella, Salat, Schinken und Tomaten

Livignasca:            € 11,00
Mozzarella, pomodorini, rucola, bresaola 
e scaglie di grana 

Mozzarella, cherry tomatoes, arugula, 
dried beef and parmesan

Mozzarella, Kirschtomaten , Rucola, 
Getrocknetes Rindfl eisch und Parmesan

Pizze Bianche
WHITE PIZZAS / WEISSE PIZZA

*possibilità di prodotto conservato sotto freddo intenso
*possibility of product stored under intense cold  Möglichkeit der Produkt unter Kälte gespeichert *

 Coperto € 2,00 - Service charge € 2,00 per person - Service € 2,00 pro Person



Pizze Bianche
WHITE PIZZAS / WEISSE PIZZA

Des ser t

CHEESECAKE ANGELICA       € 6,50
Strawberry Cheese Cake

Käsekuchen mit Erdbeeren  

TIRAMISÙ TRADIZIONALE          € 6,50     
Traditional Tiramisù

Traditioneller Tiramisù

FAGOTTINO DI CREPES ALLA MELA, € 7,50
CON SALSA ALLA VANIGLIA                           
Crepes with apple and vanilla sauce

Crepes mit apfel und Vanillesauce  



Des ser t

PANNA COTTA CON                 € 6,50 
COULIS DI LAMPONI                                                     
Panna cotta with raspberry coulis

Panna cotta mit Himbeersauce 

TORTA SACHER          € 7,00     
Sacher cake

Sacher torte

CREMA CATALANA        € 7,00

AL SAPORE D’ARANCIO                                       
Creme Bruleè with orange fl avor

Creme Brulee mit Orangengeschmack  

CREMA CATALANA        € 7,00

AL SAPORE D’ARANCIO      
Creme Bruleè with orange fl avor

Creme Brulee mit Orangengeschmack 

                                                   



Des ser t

CREPES ALLA NUTELLA       € 6,00
Nutella crepes

Nutella crepes  

TORTA DI GRANO SARACENO                    € 6,50
CON CONFETTURA AI MIRTILLI             
Buckwheat cake with blueberry jam

Buchweizen Kuchen mit Blaubeeremarmelade 

 

TORTA DI GRANO SARACENO                    € 6,50
          

Buchweizen Kuchen mit Blaubeeremarmelade 

SEMIFREDDO AL PISTACCHIO       € 8,00
CON CIOCCOLATO
FONDENTE CALDO                                        
Pistachio parfait with hot chocolate

Pistazien-parfait mit heißer Schokolade



STRUDEL DI MELE                    € 7,00
E CANNELLA                                                                                                        
Apples and cinnamon strudel

Äpfel und zimt Strudel

STRUDEL DI MELE                    € 7,00
                                                                                                                                                                                                      

TAGLIATA DI FRUTTA                       € 7,00 
CON GELATO ALLA VANIGLIA                               
Fruit Salad with vanilla ice cream

Fruchtsalat mit vanilleeis

TAGLIATA DI FRUTTA                       
CON GELATO ALLA VANIGLIA   
Fruit Salad with vanilla ice cream

Fruchtsalat mit vanilleeis

BUDINO ALLA ZUCCA          € 6,50
CON AMARETTI SBRICIOLATI     
Pumpkin pudding
with crumbled Amaretti

Kűrbispudding mit zerfallenen Amaretti

Des ser t



Des ser t

MILLEFOGLIE ALLE FRAGOLE     € 6,50
Strawberry mille-fuille

Erbeer mille-fuille 

SFERA DI CIOCCOLATO D’ORO                    € 9,00
CON GELATO ALLA VANIGLIA            
Gold chocolate ball with vanilla ice cream

Goldene Schokoladenkugel mit Vanilleeis 

SFERA DI CIOCCOLATO D’ORO                    € 9,00

SEMIFREDDO ALLE CASTAGNE       € 8,00
E CROCCANTINO DI MANDORLE
SU RIDUZIONE DI CAFFE’                                        
Chestnut semifreddo and crunchy
almonds on co� ee reduction

Kastanien-Semifreddo und knackigen
Mandeln auf Ka� ee Reduktion

TARTARE DI ANANAS CON        € 8,00
QUENELLE DI GELATO AL
LIMONE E MARACUJÀ                                       
Pineapple tartare with lemon 
ice cream and maracujà

Ananastartar mit 
Zitronenis und maracujà



Si avvisa la gentile clientela che negli alimenti e nelle bevande preparati e somministrati in questo esercizio, posso-
no essere contenuti ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni

Elenco delle sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze utilizzati in questo esercizio e presenti 
nell’allegato II del Reg. UE n. 1169/2011 

Cereali contenenti glutine, cioè grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi derivati e prodotti derivati
Crostacei e prodotti a base di crostacei
Uova e prodotti a base di uova
Pesce e prodotti a base di pesce
Arachidi e prodotti a base di arachidi
Soia e prodotti a base di soia
Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) 
Frutta a guscio, vale a dire mandorle, 
nocciole, noci, noci di acagiù, noci di pecan, 
noci del Brasile, pistacchi, noci macadamia o noci del Queensland, e i loro prodotti
Sedano e prodotti a base di sedano
Senape e prodotti a base di senape
Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo
Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg
Lupini e prodotti a base di lupini
Molluschi e prodotti a base di molluschi

Le informazioni circa la presenza di sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze sono disponibili rivol-
gendosi al personale in servizio ed è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita a richiesta.
          

We inform our customers that food and beverages prepared and administered here, can contain ingredients or 
adjuvants considered allergens

List of allergenic ingredients used in this place and present Annex II of the EU Reg. No. 1169/2011 “substances or 
products causing allergies or intolerances “ 

Cereals containing gluten, i.e. wheat, rye, barley, oat, emmer, kamut, their derivative strains and by-products
Crustaceans and products based on shellfish
Eggs and by-products
Fish and products based on fish
Peanuts and peanut-based products
Soy and soy-based  products
Milk and dairy products  (lactose included)
Fruits in shell, i.e. almonds, hazelnuts, walnuts, cashew, pecan, Brazil, pistachios, macadamia nuts or Queensland 
nuts and their by-products.
Celery and products based on celery
Mustard and mustard-based products
Sesame seeds and sesame seeds-based products
Sulphur dioxide and sulphites in  concentrations above 10 mg/kg
Lupine and lupine-based products
Molluscs and products based on molluscs

The information about the presence of substances or products causing allergies or intolerances can be provided by 
the staff in service and you can consult the relevant  documentation that will be given on request.

               The management

Allergeni
ALLERGENS


